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Chapter | General Provisions
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Article 1 In order to effectively protect foreign geographical indications products for
sale in China, and to regulate the use of names and the special mark in China by foreign
geographical indication products, these Measures are formulated in accordance with
Article 26 of Provisions on the Protection of Geographical Indication Products.
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Article 2 The foreign geographical indication product under these Measures refers to
a product that is produced outside the territory of China, registered and protected in
the originating country or region, and protectable under Article 2 of the Provisions on
the Protection of Geographical Indication Products.
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Article 3 These Measures apply to the application, acceptance, examination, approval,
use of the special mark, supervision and regulation, and modification and revocation
of foreign geographical indication products seeking protection in China’s territory
(hereinafter “protection in China”).
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Article 4 Names of a foreign geographical indication product that are protectable in
China include its Chinese name and its original name:
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(1) The Chinese name consists of the name that is indicative of the geographical region
and the genetic name reflecting the actual nature of the product; it may also be the
generally agreed name of the product.
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(2) The original name refers to the name under which the product is registered and
protected in the originating country or region.
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(3) The above names may not be a genetic name in China, nor may it be in conflict
with a Chinese geographical indication name.
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Article 5 The General Administration of Quality Supervision, Inspection and
Quarantine of the People's Republic of China (hereinafter the AQSIQ) shall be
responsible for the protection in China of foreign geographical indication products
throughout the country. The competent authorities of entry-exit inspection and
guarantine, and quality technical supervision of all levels (hereinafter referred to the
quality inspection authorities) shall, according to their respective competence, carry
out the protection of foreign geographical indication products.
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Article 6 China opens registration for protection on basis of reciprocity. For a foreign
geographical indication product applying for protection in China in accordance with
these Measures, its originating country or region shall have established the
corresponding communicative and cooperative relationship with China.
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Chapter Il Application and Acceptance
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Article 7 Protection in China of a foreign geographical indication product shall be
applied for by the original applicant of geographical indication protection in the
originating country or region to the AQSIQ, subject to the recommendation of the
competent authority of geographical indications in the originating country or region.
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Article 8 An applicant for protection in China for a foreign geographical indication
product may designate its branch in China as the contact for protection in China, or
designate an official at the embassy of the originating country or region in China as
the contact for protection in China.
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Article 9 An applicant for protection in China for a foreign geographical indication
product shall submit the following written materials in Chinese:
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(1) Application form for protection in China for a foreign geographical indication
product;

(=) HiF AL, BRR S, ERBRAN. HIBERIE R g,
(2) Information on the name, address and phone number of the applicant, and the
name, address and phone number of its contact in China;
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(3) The original of the official certificate on geographical indication protection granted
by the competent authority of geographical indications in the originating country or
region, and the notarized Chinese translation thereof;
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(4) The original of the official recommendation document produced by the competent
authority of geographical indications in the originating country or region on
recommending geographical indication registration and protection of the said product
in China, and the notarized Chinese translation thereof;
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(5) The document on the geographical scope of production of origin produced by the
competent authority of geographical indications in the originating country or region,
and the notarized Chinese translation thereof;
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(6) Quality and technical requirements for the said product.
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(7) An examination report: one that produced by the originating country or region that
shows the sensory characteristics and physical and chemical indicators of the applying
product, and the notarized Chinese translation thereof; and
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(8) Other supplementary materials.
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Article 10 The quality and technical requirements on a foreign geographical indication
product include:
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(1) The Chinese name and foreign name of the product;
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(2) The geographical scope of production under protection;
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(3) The characteristics and production method and process of the product;
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(4) The quality characteristics, including sensory characteristics and physical and
chemical indicators;
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(5) Reputation, i.e., reputation and sale of the product in its originating country
(region), in China and the rest of the world; and
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(6) Relevancy, i.e., description on the relevance of the quality characteristics and the
natural or human factors in its production place.
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Article 11 The AQSIQ shall carry out a formal examination on the application materials
within 30 working days upon reception of the application. The result of the formal
examination may be acceptance, requiring supplements, or non-acceptance.
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(1) Where the application is accepted, the AQSIQ shall promulgate the decision in its
gazette and announce the decision on its official website to the public.
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(2) Where the application requires supplements, the AQSIQ shall notify the applicant
in writing of its requirements on supplements. Upon submission of supplements by
the applicant, the AQSIQ shall conduct a second formal examination.
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(3) Where the applicant is not accepted, the AQSIQ shall send a written notice on non-
acceptance to the applicant.
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Article 12 The period for opposition against the announcement shall be 60 days,
accounting from the date of announcement of application. During the opposition
period, any foreign or domestic organization or individual may submit a written
opposition to the AQSIQ.
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Article 13 The opposition shall include the name of the opponent, name of its entity,
contact information, grounds for opposition and evidence materials. The opposition
shall be in Chinese and shall only be effective when duly signed or stamped.
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Article 14 Upon receiving an opposition, the AQSIQ shall promptly notify the
opposition to the applicant. The opposition shall be resolved through negotiation of
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the parties to the opposition, or by negotiation of the parties under coordination of
the AQSIQ. When the negotiation fails, the opposition shall be decided by a GO expert
committee organized by AQSIQ.
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Article 15 Oppositions falling into any of the following circumstances shall not be
accepted by the AQSIQ, who shall notify the opponent of the decision and the reasons
thereof:
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(1) If the opposition is not submitted within the period prescribed by law; or
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(2) If the opposition is without clear grounds, or factual or legal basis.
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Article 16 Rejection of opposition shall be notified by the AQSIQ to the applicant in
writing. Where the applicant is not satisfied with the rejection, it may, within 30 days
upon reception of the notice, apply for review of the AQSIQ. The AQSIQ shall make a
review decision within 60 days and notify the applicant in writing. The review decision
shall be final.
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Chapter Ill Technical Examination and Approval
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Article 17 Where the announcement is not opposed to during the opposition period,
the opposition is settled through negotiation, or the opposition is decided to be invalid,
the AQSIQ shall organize experts to conduct a technical examination.
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Article 18 The technical examination shall consist of meeting examination and
necessary production place verification, with which the applicant shall cooperate. The
technical examination expert team shall consist of 5 or 7 members.
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Article 19 The applicant shall invite professional technical experts who are familiar
with the said product and translators to participate in the technical examination, the
time and place of which shall be agreed by the parties.
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Article 20 The result of the technical examination may be pass, requiring modification
and fail.
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(1) Where the application passes the technical examination, the AQSIQ shall issue an
announcement on approval of protection in China of a foreign geographical indication
product, and accord protection to the product in accordance with the law.
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(2) Where the application requires modification, the AQSIQ shall notify the applicant
in writing of the modification requirements. Upon submission of modification
materials by the applicant, the AQSIQ shall organize a second technical examination
or a technical confirmation.
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(3) Where the application fails the technical examination, the AQSIQ shall send to the
applicant a written notification on failing the technical examination.
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Chapter IV Special Mark and Supervision and Inspection
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Article 21 The marked product name, place of production and other information on a
foreign geographical indication product granted protection in China shall be consistent
with that in the approval announcement of the AQSIQ.
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Article 22 A producer, association or other organization within the geographical region
of production of a foreign geographical indication product granted protection in China
may apply to the AQSIQ for use of the special mark of China’s geographical indication
product.
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Article 23 The use of the special mark adopts a self-declaration approach, where the
use of the name of a product protected in China and the special mark of China’s
geographical indication product indicates self-declaration that the product is up to the
requirements in the approval announcement of the AQSIQ.
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Article 24 The image of the special mark shall be executed in accordance with
Announcement No. 109 of 2006 of the AQSIQ Announcement on the Issuance of the
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Scale Drawing of the Special Mark of Products under Geographical Indication
Protection.
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Article 25 The applicant for protection in China of a foreign geographical indication
product shall announce to the public in Chinese the laws and regulations, and
technical standards executed by the product.
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Article 26 The applicant for protection in China of a foreign geographical indication

product shall perform the corresponding management responsibility, formulate

management measures and manage the name, quality characteristics and use of the

special mark, among others.
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Article 27 Protection in China of a foreign geographical indication product adopts an
annual report system, under which the applicant shall submit a report to the AQSIQ
on the management measures adopted in that year and the implementation in the
previous year by the end of each March.
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Article 28 For a foreign geographical indication product granted protection in China,
where a major negative incident occurs in China, the AQSIQ may, when it deems
necessary, organize further verification of the quality characteristics and conditions of
place of production, with which the applicant shall cooperate.
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Article 29 The AQSIQ shall publish information on protection in China of foreign
geographical indication products on its official website and accept supervision of the
society.
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Chapter V Protection, Modification and Revocation
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Article 30 A foreign geographical indication product granted protection in China shall
enjoy equal protection with that accorded to a Chinese geographical indication
product.
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Article 31 The AQSIQ and provincial quality inspection authorities shall accept
complaints on infringement upon the legal rights and interests of a foreign
geographical indication product granted protection in China. The quality inspection
authority of each level shall investigate and punish illegal activities in accordance with
the law. Applicant for protection in China of a foreign geographical indication product
may bring a lawsuit to the people’s court.

B=T AT I E M AR E S R eV R ERARESR, U
BN A= Pha ikt B RR . Hihk 55 8 K5 B AR T, [ A BEAR &
7 R AN RIEQO H A 1) B X Bk e Rt AR S i . SRR H A G, HE
FI R el Ry AT A T LA B

Article 32 Where the geographical scope of production, quality and technical
requirements, name or address of a producer, associate or organization within the
place of production, as well as other major information of a foreign geographical
indication product granted protection in China is changed, the applicant of the foreign
geographical indication product shall submit a modification application to the AQSIQ
within 90 days. Upon pass of the technical examination, the AQSIQ shall issue an
announcement of modification.
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Article 33 Where a foreign geographical indication product granted protection in China
falls into any of the following circumstances, the AQSIQ shall issue an announcement
of revocation:
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(1) Where the protection in the originating country or region is revoked;
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(2) Where the protection in China is revoked by a decision of the judiciary; or
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(3) Where the product is in grave violation of China’s laws, regulations or other
provisions.
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Chapter VI Supplementary Provisions
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Article 34 These Measures shall enter into effect upon promulgation.
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Article 35 A foreign geographical indication product granted protection in China shall
also abide by the relevant provisions of China on exit-entry inspection and quarantine.
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Article 36 These Measures shall be subject to the interpretation of the AQSIQ.

Disclaimer: This translation is provided by a third party service, and IP Key does not guarantee the accuracy of the
translated pages. In case of a discrepancy, the original Chinese document shall prevail.
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